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193/0

Návrh poslankyně Bereniky Peštové na vydání zákona, kterým se mění
zákon č. 477/2001 Sb., o obalech a o změně některých zákonů (zákon

o obalech), ve znění pozdějších předpisů



ZÁKON 

ze dne ...... 2026, 

kterým se mění zákon č. 477/2001 Sb., o obalech a o změně některých zákonů  

(zákon o obalech), ve znění pozdějších předpisů 

 

Parlament se usnesl na tomto zákoně České republiky: 

 

 

Čl. I 

Změna zákona o obalech 

 

Zákon č. 477/2001 Sb., o obalech a o změně některých zákonů (zákon o obalech), ve 

znění zákona č. 274/2003 Sb., zákona č. 94/2004 Sb., zákona č. 237/2004 Sb., zákona 

č. 257/2004 Sb., zákona č. 444/2005 Sb., zákona č. 66/2006 Sb., zákona č. 296/2007 Sb., 

zákona č. 25/2008 Sb., zákona č. 126/2008 Sb., zákona č. 227/2009 Sb., zákona  

č. 281/2009 Sb., zákona č. 77/2011 Sb., zákona č. 18/2012 Sb., zákona č. 167/2012 Sb., zákona 

č. 62/2014 Sb., zákona č. 64/2014 Sb., zákona č. 243/2016 Sb., zákona č. 298/2016 Sb., zákona 

č. 149/2017 Sb., zákona č. 183/2017 Sb., zákona č. 277/2019 Sb., zákona  

č. 541/2020 Sb., zákona č. 545/2020 Sb., zákona č. 609/2020 Sb., zákona č. 261/2021 Sb., 

zákona č. 244/2022 Sb., zákona č. 87/2023 Sb., zákona č. 277/2019 Sb., zákona č. 244/2022 

Sb., zákona č. 218/2025 Sb. a zákona č. 344/2025 Sb. se mění takto: 

 

1. V § 2 se na konci písm. y) tečka nahrazuje čárkou a doplňují se písmena z) a za), která 

zní: 

„z) odpadovým podnikatelem právnická osoba nebo fyzická podnikající osoba, jejímž 

předmětem podnikání je nakládání s odpady, zejména s odpady z obalů, a právnická osoba 

nebo fyzická podnikající osoba, jejíž činnost přímo souvisí s nakládáním s odpady z obalů 

nebo s obchodováním s druhotnou surovinou z odpadů z obalů,  

za) vertikálně integrovanou skupinou skupina dvou či více majetkově propojených 

právnických osob, které může tatáž osoba ovlivňovat, nebo tytéž osoby společně mohou, 

a to přímo nebo nepřímo, uplatňovat vliv, jestliže tato skupina zahrnuje také odpadového 

podnikatele, anebo jestliže člen této skupiny nebo členové této skupiny společně mohou 

ovlivňovat odpadového podnikatele, anebo jestliže odpadový podnikatel, může uplatňovat 

vliv na tyto propojené právnické osoby; má se za to, že schopnost ovlivňovat odpadového 

podnikatele má ten, kdo ovládá odpadového podnikatele nebo kdo v odpadovém 

podnikateli, který je právnickou osobou, a samostatně nebo s osobami jednajícími ve shodě 

drží podíl na hlasovacích právech nebo základním kapitálu převyšující 10 %, nebo ten, kdo 

může jmenovat člena statutárního orgánu, člena dozorčí rady nebo vedoucího zaměstnance 

odpadového podnikatele nebo osoba jednající s takovou osobou ve shodě.“. 

2. V § 16 se dosavadní text označuje jako odstavec 1 a doplňují se odstavce 2 a 3, které znějí:  

 

„(2) Činnost autorizované společnosti podle tohoto zákona je službou obecného 

hospodářského zájmu. Účelem této činnosti je zajištění stabilního, kvalitního a všeobecně 

dostupného systému zpětného odběru obalů, který bude dlouhodobě sloužit obyvatelům 



České republiky a přispívat k ochraně životního prostředí a ke zlepšování kvality života, 

zajištění přesných a úplných dat o obalech a o odpadech z obalů pro potřeby České 

republiky, garance možnosti plnění povinností podle zákona o obalech pro malé a střední 

podniky za nediskriminačních podmínek, podpora systému rozšířené odpovědnosti výrobců 

a splnění dalších cílů stanovených tímto zákonem. Za poskytování služby obecného 

hospodářského zájmu nenáleží autorizované společnosti vyrovnávací platba z prostředků 

veřejných rozpočtů. 

 

(3) Ministerstvo životního prostředí pověří autorizovanou společnost poskytováním služby 

obecného hospodářského zájmu rozhodnutím o autorizaci nebo rozhodnutím o změně 

autorizace na základě její žádosti nebo z moci úřední.“. 

3. V § 17 odst. 7 se na konci písmene f) tečka nahrazuje čárkou a vkládají se písmena g) – i), 

která (včetně poznámek pod čarou č. 37 a 38) znějí:  

„g) pověření poskytováním služby obecného hospodářského zájmu, 

h) kritéria dostatečné hustoty sběrné sítě pro odpady z obalů pro zajištění sběrového 

komfortu pro spotřebitele,  

i) podmínky a rozsah poskytování služeb administrativní a organizační povahy kolektivním 

systémům provozovaným podle zákona o omezení dopadu vybraných plastových výrobků 

na životní prostředí37) a podle zákona o výrobcích s ukončenou životností38).“. 

Poznámky pod čarou č. 37 a 38 znějí: 

„37) Zákon č. 243/2022 Sb., o omezení dopadu vybraných plastových výrobků na životní 

prostředí, ve znění pozdějších předpisů.  

38) Zákon č. 542/2020 Sb., o výrobcích s ukončenou životností, ve znění pozdějších 

předpisů.“. 

4. V § 18 odst. 3 zní: „Podíl jednotlivého akcionáře nebo akcionářů jednajících ve shodě na 

základním kapitálu autorizované společnosti nebo na hlasovacích právech autorizované 

společnosti musí být menší než 3 % (dále jen „nejvyšší přípustný podíl“). Dojde-li 

k překročení nejvyššího přípustného podílu, je tento akcionář povinen nebo tito akcionáři 

povinni neprodleně tuto skutečnost oznámit Ministerstvu životního prostředí a snížit svůj 

podíl pod 3 % nejpozději do 1 roku ode dne, kdy k překročení nejvyššího přípustného podílu 

došlo, nejedná-li se o situaci uvedenou v odstavci 4.“. 

5. V § 18 se za odst. 3 doplňuje nový odstavec, který zní: 

„(4) Podíl jednotlivého akcionáře nebo akcionářů jednajících ve shodě na základním 

kapitálu autorizované společnosti může činit více než 3 %, nejvýše však 33 %, jestliže: 

a) podíl jednotlivého akcionáře nebo akcionářů jednajících ve shodě na základním 

kapitálu autorizované společnosti není vyšší než 33 %, 

b) je zajištěno, že všichni akcionáři mají pro účely výkonu hlasovacího práva na valné 

hromadě stejný počet hlasů, a to bez ohledu na výši jejich podílu na základním 

kapitálu, a 



c) pokud počet akcionářů, z nichž žádní mezi sebou nejednají ve shodě, činí alespoň 

34.  

Při posuzování, zda je akcionář autorizované společnosti kvalifikovaným akcionářem podle 

zákona o obchodních korporacích, se k podílu na základním kapitálu, který přesahuje 

nejvyšší přípustný podíl, nepřihlíží.“. 

6. V § 18 se za odst. 5 (původně odstavec 4) doplňuje nový odstavec, který zní: 

„(6) Akcionář autorizované společnosti se nesmí přímo ani nepřímo podílet na činnosti 

odpadového podnikatele nebo společnosti, která je členem vertikálně integrované skupiny. 

Ministerstvo životního prostředí může na návrh akcionáře nebo autorizované společnosti 

po projednání s Ministerstvem průmyslu a obchodu a Úřadem pro ochranu hospodářské 

soutěže rozhodnout, že se pro účely tohoto zákona ke skutečnosti, že se akcionář nebo 

zájemce o nabytí akcií autorizované společnosti přímo nebo nepřímo podílí na činnosti 

odpadového podnikatele nebo společnosti, která je členem vertikálně integrované skupiny, 

za podmínek stanovených v rozhodnutí nepřihlíží. Rozhodnutí podle věty druhé lze vydat, 

pokud akcionář nebo zájemce o nabytí akcií autorizované společnosti prokáže, že se přímo 

ani nepřímo nepodílí na výkonu činnosti odpadového podnikatele nebo společnosti, která 

je členem vertikálně integrované skupiny, na území České republiky, a pokud tato činnost 

nepředstavuje ve spojení s účastí v autorizované společnosti riziko pro řádné a efektivní 

plnění povinností autorizované společnosti, včetně řádného a efektivního nakládání s jejími 

peněžními prostředky, ani riziko zvýhodnění odpadového podnikatele nebo vertikálně 

integrované skupiny v hospodářské soutěži. V rozhodnutí podle věty druhé Ministerstvo 

životního prostředí stanoví podmínky za účelem zabránění a předcházení rizik podle věty 

třetí, podmínky, jimiž jsou podmíněny účinky rozhodnutí, a rozsah, v jakém se ve vztahu k 

danému odpadovému podnikateli a vertikálně integrované skupině neuplatní zákazy a 

omezení podle § 19 odst. 1, 3 a 4. Ministerstvo životního prostředí rozhodnutí podle věty 

druhé z vlastního podnětu nebo na návrh autorizované společnosti nebo jejího akcionáře, 

jehož práva a povinnosti jsou předmětem tohoto rozhodnutí, změní nebo zruší, pokud se 

změnily okolnosti rozhodné pro jeho vydání.“. 

Ostatní odstavce se přečíslují. 

7. V § 18 se odst. 9 (původně odstavec 7) nahrazuje novým odstavcem 9, který zní:  

„(9) V případě nedodržení podmínek uvedených v odstavcích 1 až 3, odstavcích 5 až 8 nebo 

v § 19 odst. 2 akcionářem autorizované společnosti, nemůže tento akcionář vykonávat 

hlasovací práva, ani požádat o svolání valné hromady autorizované společnosti. Totéž platí 

v případě akcionáře nebo akcionářů jednajících ve shodě, jejichž podíl na základním 

kapitálu činí více než 3 %, jedná-li se o situaci v odstavci 4 a není-li splněna některá 

z podmínek v odstavci 4 písm. a) až c).“.  

8. V § 19 se na konci odst. 1 tečka nahrazuje čárkou a doplňují se slova „ a nesmí být 

v pracovním nebo obdobném poměru vůči odpadovému podnikateli, nebo společnosti, která 

je členem vertikálně integrované skupiny, nebo osobě, která je členem stejné propojené 

skupiny jako odpadový podnikatel, ani být členem statutárního orgánu nebo dozorčí rady 

odpadového podnikatele nebo společnosti, která je členem vertikálně integrované skupiny, 

nebo osoby, která je členem stejné propojené skupiny jako odpadový podnikatel.“. 

9. V § 19 se za odst. 2 doplňují nové odstavce 3 a 4, které zní: 



„(3) Autorizovaná společnost musí být z hlediska své právní formy, organizace, vlastnické 

struktury a rozhodování nezávislá na odpadových podnikatelích. Autorizovaná společnost 

nesmí být držitelem oprávnění k nakládání s odpady a nesmí přímo ani nepřímo uplatňovat 

vliv na odpadového podnikatele. 

(4) K zajištění nezávislosti autorizované společnosti podle odstavce 3 se uplatní tato 

minimální kritéria: 

a) osoby odpovědné za řízení, zejména členové statutárního orgánu, členové dozorčí 

rady nebo vedoucí zaměstnanci autorizované společnosti, se nesmí přímo ani 

nepřímo podílet na organizačních strukturách odpadového podnikatele nebo 

společnosti, která je členem vertikálně integrované skupiny; 

b) členem statutárního orgánu nebo členem dozorčí rady nebo vedoucím 

zaměstnancem autorizované společnosti nesmí být fyzická nebo právnická osoba, 

která je členem statutárního orgánu, členem dozorčí rady nebo vedoucím 

zaměstnancem odpadového podnikatele nebo společnosti, která je členem 

vertikálně integrované skupiny, nebo osoby, která je členem stejné propojené 

skupiny jako odpadový podnikatel, a nesmí být vůči takovým osobám ani 

v pracovním nebo jiném obdobném poměru; 

c) členem statutárního orgánu, členem dozorčí rady nebo vedoucím zaměstnancem 

autorizované společnosti nesmí být osoba, jejíž osoba blízká je členem statutárního 

orgánu, členem dozorčí rady nebo vedoucím zaměstnancem odpadového 

podnikatele nebo společnosti, která je členem vertikálně integrované skupiny, nebo 

osoby, která je členem stejné propojené skupiny jako odpadový podnikatel.“. 

10. V § 21 odst. 1 se na konci písmene p) tečka nahrazuje čárkou a vkládají se písmena q) a r), 

která znějí:  

 

„q) zajišťovat sběrový komfort pro spotřebitele formou dostatečně husté a dostupné sítě 

míst zpětného odběru v souladu s rozhodnutím o autorizaci, 

 

r) poskytovat na základě uzavřených smluv kolektivním systémům provozovaným 

podle zákona o omezení dopadu vybraných plastových výrobků na životní prostředí 

a podle zákona o výrobcích s ukončenou životností služby administrativní a organizační 

povahy, a to v souladu s rozhodnutím o autorizaci a za podmínek, které tyto systémy 

vzájemně neznevýhodňují, za úplatu odpovídající výši skutečně vynakládaných nákladů 

na poskytování těchto služeb, a v rozsahu, který neohrozí plnění jiných úkolů 

autorizované společnosti podle tohoto zákona.“. 

11. V § 20 odst. 4 zní: „Základní kapitál autorizované společnosti činí 2 000 000 Kč. 

Autorizovaná společnost smí vydávat pouze akcie, s nimiž nejsou spojena žádná zvláštní 

práva, a to pouze jako akcie zaknihované. Emisní kurs akcie musí být roven její jmenovité 

hodnotě a lze jej splácet pouze peněžitými vklady. Autorizovaná společnost nesmí žádat 

o přijetí svých akcií k obchodování na regulovaném trhu.“. 

12. V § 20 odst. 5 zní: „Autorizovaná společnost nesmí rozdělovat zisk nebo jiné vlastní zdroje. 

Akcii autorizované společnosti lze převést pouze za cenu nepřevyšující její jmenovitou 

hodnotu. Právní jednání, které je s tím v rozporu, nemá právní účinky.“.  

 



Čl. II 

Přechodná ustanovení 

1. Autorizovaná společnost a její akcionáři jsou povinni uvést svůj stav do souladu s § 19 

odst. 3 a 4 zákona č. 477/2001 Sb., ve znění účinném ode dne nabytí účinnosti tohoto 

zákona, nejpozději do 12 měsíců ode dne nabytí účinnosti tohoto zákona. 

2. Jestliže základní kapitál autorizované společnosti přesahuje maximální výši stanovenou 

podle zákona č. 477/2001 Sb., ve znění účinném ode dne nabytí účinnosti tohoto zákona, 

jsou autorizovaná společnost a její akcionáři povinni uvést výši základního kapitálu do 

souladu se zákonem č. 477/2001 Sb., ve znění účinném ode dne nabytí účinnosti tohoto 

zákona, nejpozději do 18 měsíců ode dne nabytí účinnosti tohoto zákona.    

3. Jestliže podíl jednotlivého akcionáře nebo akcionářů jednajících ve shodě na základním 

kapitálu autorizované společnosti nebo na hlasovacích právech autorizované společnosti 

ke dni nabytí účinnosti tohoto zákona přesahuje maximální výši tohoto podílu stanovenou 

podle zákona č. 477/2001 Sb., ve znění účinném ode dne nabytí účinnosti tohoto zákona, 

je tento akcionář povinen nebo tito akcionáři povinni neprodleně tuto skutečnost oznámit 

Ministerstvu životního prostředí a uvést výši svého podílu do souladu se zákonem 

č. 477/2001 Sb., ve znění účinném ode dne nabytí účinnosti tohoto zákona, nejpozději do 

18 měsíců ode dne nabytí účinnosti tohoto zákona. 

 

Čl. III 

Účinnost 

Tento zákon nabývá účinnosti dnem 1. července 2026. 

  



D ů v o d o v á  z p r á v a 

Obecná část 

 

A. Zhodnocení platného právního stavu, odůvodnění hlavních principů a vysvětlení 

nezbytnosti navrhované úpravy  

 

A. Reformulace role AOS 

 

Navrhovaný zákon vymezuje činnost zajišťování zpětného odběru odpadů od spotřebitelů 

a zajišťování využití odpadů z obalů v rámci tzv. systému sdruženého plnění, který realizuje 

podle zákona o obalech autorizovaná obalová společnost („AOS“), jako poskytování služby 

obecného hospodářského zájmu („SOHZ“). Stávající právní úprava totiž není v otázce 

vymezení činnosti AOS jako SOHZ dostatečně určitá.  

 

Východiskem nové právní úpravy je právo Evropské unie. Základní podmínkou pro postup 

podle čl. 106 odst. 2 Smlouvy o fungování Evropské unie („SFEU“) je charakteristika systému 

sdruženého plnění (AOS) jako hospodářské činnosti, na níž je dán veřejný zájem a která by 

nemohla být poskytována stejným způsobem, ve stejném množství a kvalitě za běžných tržních 

podmínek. 

 

SOHZ představují specifickou kategorii služeb, které jsou poskytovány ve veřejném zájmu, 

obvykle s podporou veřejných subjektů. Mají ekonomickou povahu, ale zároveň je nelze 

zajišťovat pouze tržními mechanismy. SOHZ jsou nezbytné pro zajištění základních potřeb 

společnosti a jejich financování z veřejných prostředků nebo prostředků nositelů rozšířené 

odpovědnosti výrobce je reakcí na tržní selhání, které by bránilo jejich poskytování 

požadovaným způsobem, v dostatečném množství a kvalitě. SOHZ podléhají pravidlům 

soutěžního práva, vč. pravidel veřejné podpory, pokud to není v rozporu s jejich účelem. Právě 

tato situace, definovaná tržním selháním, existuje v oblasti zajišťování sdruženého plnění 

povinností odpadů z obalů.  

 

Především, systém zpětného odběru obalů od spotřebitelů je v České republice navržen tak, aby 

podporoval cirkulární ekonomiku a pomáhal snižovat negativní dopady obalových odpadů na 

životní prostředí a tím přispíval ke zlepšování kvality života obyvatel. Ačkoliv smluvními 

partnery AOS jsou „výrobci“ (osoby uvádějící obaly na trh a do oběhu), konečnými příjemci 



benefitů (příznivé životní prostředí, veřejná prostranství bez odpadků, možnost odevzdávat 

tříděný odpad v blízké vzdálenosti atd.) z plnění rozšířené odpovědnosti výrobců povinnými 

osobami (prostřednictvím AOS) jsou všichni obyvatelé České republiky - spotřebitelé. 

 

Činnost AOS spočívající v zajišťování zpětného odběru odpadů od spotřebitelů a zajišťování 

využití odpadů z obalů v rámci tzv. systému sdruženého plnění upravuje platný zákon 

o obalech. Autorizovaná obalová společnost je akciová společnost, která je k výkonu této 

činnosti oprávněna na základě rozhodnutí Ministerstva životního prostředí („MŽP“) o udělení 

autorizace. Udělením autorizace je AOS svěřeno oprávnění zajišťovat pro osoby uvádějící 

obaly na trh nebo do oběhu plnění povinností stanovených v § 10 až 12a zákona o obalech, 

včetně zajištění sběrné sítě, vedení evidence, zajištění osvětové činnosti a úhrady nákladů na 

úklid odpadu z obalů apod. 

 

Rozhodnutí o autorizaci dle zákona o obalech obsahuje již nyní některé náležitosti obdobné 

požadavkům pověřovacího aktu podle práva EU, zejména ve vztahu k vymezení subjektu, 

platnosti, předmětu činnosti, úkolů AOS a některých evidenčních a informačních povinností. 

Pro zajištění souladu s právem EU se navrhuje doplnit zakotvení služby, kterou poskytuje AOS, 

jako veřejné služby, včetně doplnění podmínek veřejné služby, včetně účelu a rozsahu plnění, 

ve vazbě na obsah a cíle zákona o obalech. Vymezení územní působnosti je již nyní jasně dané 

(celé území České republiky), stejně jako určení případných výhradních nebo zvláštních práv 

(právo zajišťovat sdružené plnění podle zákona o obalech).  

 

V rámci systému zajištění zpětného odběru obalů byly identifikovány charakteristické rysy 

SOHZ a podmínky pro pověření AOS poskytováním SOHZ mohou být splněny. Zajišťování 

zpětného odběru obalů formou SOHZ povede ke zvýšení efektivity systému a povede k přímým 

přínosům pro obyvatele ČR (spotřebitele), a to v důsledku nezbytných legislativních úprav. 

Tento krok také přispěje ke zvýšení právní jistoty subjektů povinností dle zákona o obalech. 

 

Z pohledu nové právní úpravy je klíčové zachování a rozšíření komfortu pro spotřebitele pro 

odevzdávání tříděného odpadu. Je prokázáno, že tato vyšší míra komfortu přináší benefity jak 

z hlediska samotné kvality služby pro občany a vnímání této služby ze strany občanů, tak 

i z pohledu ochrany životního prostředí, neboť přispívá k vyšší míře třídění a ke kvalitnější 

separaci jednotlivých toků obalových odpadů. Ačkoliv smluvními partnery AOS jsou povinné 

osoby (výrobci), konečnými příjemci benefitů z plnění rozšířené odpovědnosti výrobců 



(prostřednictvím AOS) jsou všichni obyvatelé České republiky, včetně spotřebitelů. Mezi tyto 

benefity patří příznivé životní prostředí, veřejná prostranství bez odpadků a možnost 

odevzdávat tříděný odpad v blízké vzdálenosti. Klíčové je zachování a rozšíření sběrového 

komfortu pro spotřebitele, který přináší benefity jak z hlediska kvality služby pro obyvatele 

a vnímání této služby, tak i z pohledu ochrany životního prostředí. 

 

Reformulace role AOS je nezbytná i vzhledem ke skutečnosti, že se systém rozšířené 

odpovědnosti výrobce rozšiřuje na další komodity, jako jsou například vybrané plastové 

výrobky (předvlhčené ubrousky pro osobní hygienu a péči o domácnost, tabákové výrobky 

s filtry), do budoucna například textil, eventuálně hračky, nábytek či potřeby pro dům a zahradu. 

Jedná se zpravidla o tak malé komodity, že je neekonomické požadovat po výrobcích, aby 

vytvářeli plnohodnotné kolektivní systémy s úplným administrativním a technickým zázemím, 

množství systémů by navíc negativně zatěžovalo obce, pokud by obce měly jednat samostatně 

s každým systémem, vykazovat mu a účtovat mu samostatně odměnu či vynaložené náklady.  

 

Novým úkolem AOS jakožto subjektu poskytujícího SOHZ bude proto zajišťování podpory 

nejrůznějšího charakteru minoritním kolektivním systémům a obcím v oblasti tzv. nových 

segmentů (administrativa, komunikace s obcemi, zasmluvnění obcí a zúčtování plateb obcím).  

 

 

B. Střet zájmů 

 

Navrhovaná změna regulace je vyvolána nutností řešit otázky střetu zájmů mezi akcionáři 

autorizované společnosti, členy orgánů autorizované společnosti a vedoucími zaměstnanci 

autorizované společnosti jmenovanými do funkce statutárním orgánem autorizované 

společnosti nebo jeho členem, na straně jedné, a osob, jejichž předmětem podnikání je 

nakládání s odpady, nebo osob, jejichž činnost přímo souvisí s nakládáním s odpady nebo 

s obchodováním s druhotnou surovinou („odpadový podnikatel“), na straně druhé. V praxi 

vyvstala potřeba jasně vymezit a definovat nezávislost autorizované společnosti a odpadových 

podnikatelů.  

  

Hlavním předmětem činnosti autorizované společnosti je efektivní zajištění plnění zákonných 

povinností osob, které uvádějí na trh nebo do oběhu obaly, stanovených § 10 až 12a, tj. zejména 

zajištění zpětného odběru a využití odpadů z obalů či provádění osvětové činnosti. Za účelem 



zajištění sdruženého plnění hradí klienti autorizované společnosti (povinné osoby) ve prospěch 

autorizované společnosti peněžní prostředky.  

 

Autorizovaná společnost je založena na koncepci neziskovosti a na principu přísného vymezení 

účelu, k němuž může využívat finanční prostředky povinných osob. Současně je činnost 

autorizované společnosti fakticky úzce spojená se službami soukromých společností (případně 

fyzických podnikajících osob) působících v oblasti nakládání s odpady, které jí poskytují služby 

a jejichž některé aktivity autorizovaná společnost z podstaty svého účelu finančně podporuje.  

  

Propojení akcionářů autorizované společnosti, členů orgánů autorizované společnosti či 

vedoucích zaměstnanců s odpadovými podnikateli, ať už přímé či nepřímé, je nežádoucí, neboť 

vede ke střetu zájmů mezi zájmem na co nejefektivnějším zajištění co nejvyšší míry sběru 

a recyklace obalového odpadu na straně jedné a zájmem na maximalizaci prospěchu osob 

nakládajících s obalovými odpady. Takový střet zájmů může ohrožovat nejenom řádné 

hospodaření autorizované společnosti a její neznevýhodňující přístup ve vztahu ke všem 

obalům uváděným na trh a do oběhu, ale také může ohrožovat hospodářskou soutěž na trzích 

nakládání s odpady, které má autorizovaná společnost s ohledem na svoji mimořádnou 

ekonomickou sílu schopnost významně ovlivňovat, a to i např. ku prospěchu či naopak 

k neprospěchu některé osoby či některých osob oprávněných nakládat s odpady.  

 

Je proto navrhováno jasné vymezení nezávislosti autorizované společnosti a odpadových 

podnikatelů, které má zabránit zneužití autorizované společnosti k jiným účelům, než je 

efektivní zajišťování sdruženého plnění, a zároveň ochránit férové soutěžní prostředí v oblasti 

odpadového hospodářství.  

 

Negativním důsledkem propojení uvedených osob by mohly být zejména nekontrolovatelné 

přesuny finančních prostředků, které jsou ale určeny k zajištění sdruženého plnění. K tomu by 

mohlo dojít například prostřednictvím smluv o zajištění využití odpadů z obalů uzavřených 

mezi autorizovanou společností a odpadovým podnikatelem. To by návazně mohlo vést 

k nedůvodnému růstu nákladů autorizované společnosti, a i k navýšení peněžních příspěvků 

hrazených osobami uvádějícími obaly na trh nebo do oběhu za účelem zajištění sdruženého 

plnění.  

 



To by současně znamenalo jen těžko postihnutelné porušení povinnosti autorizované 

společnosti stanovené v § 21 odst. 1 písm. k) zákona o obalech, ve kterém je implementována 

povinnost uložená členským státům EU v čl. 8a odst. 4 písm. c) směrnice o odpadech. 

Autorizovaná společnost má povinnost zajistit, aby výše peněžních příspěvků hrazených 

osobami uvádějícími obaly na trh nebo do oběhu za účelem zajištění sdruženého plnění 

nepřesahovaly náklady nezbytné na poskytování služeb nakládání s odpady nákladově účinným 

způsobem.  

 

Negativním důsledkem propojení může být dále zvýhodňování konkrétního odpadového 

podnikatele ze strany autorizované společnosti oproti jiným odpadovým podnikatelům. Typicky 

v situaci, kdy je s odpadovým podnikatelem přímo i nepřímo propojen akcionář autorizované 

společnosti. Ke střetu zájmu může dojít i v případě propojení s členy orgánů autorizované 

společnosti či vedoucími zaměstnanci autorizované společnosti.  

  

Takové zvýhodnění může nastat například přímo použitím finančních prostředků od klientů 

autorizované společnosti nebo nepřímo slaďováním koncepce řešení systému sběru a využití 

odpadů z obalů se zájmy konkrétního odpadového podnikatele.  

  

Popsané negativní důsledky mohou nastat v případě přímého i nepřímého propojení, a to 

nejenom prostřednictvím akcionáře autorizované společnosti, ale i prostřednictvím koncernu, 

jehož je akcionář součástí.  

 

Příkladem může být hypotetická situace, kdy jeden z akcionářů autorizované společnosti by byl 

v rámci určitého koncernu dceřinou společností a současně mateřská společnost tohoto 

koncernu by ovládala i jinou společnost, jejímž předmětem činnosti by bylo nakládání s odpady 

z obalů (např. recyklace odpadů z obalů). V tomto případě by mateřská společnost mohla 

prosazovat zájmy odpadového podnikatele prostřednictvím akcionáře autorizované společnosti, 

kdy střet zájmů je v takovém případě nepřímého propojení akcionáře autorizované společnosti 

a odpadového podnikatele evidentní. 

 

Doplnění omezení i nepřímého propojení je logicky nutné, aby se zabránilo obcházení zákona. 

 

Smyslem navrhované novely zákona o obalech je tedy minimalizovat riziko zneužití 

autorizované společnosti, a tedy i peněžních prostředků, kterými autorizovaná společnost 



disponuje, k jiným účelům, než je efektivní zajišťování zpětného odběru a využití obalů všech 

jejích klientů. 

Autorizované společnosti a jejím akcionářům se ukládá uvést svůj stav do souladu s novou 

právní úpravou v období 12, popř. 18 měsíců ode dne nabytí účinnosti tohoto zákona 

a poskytuje se jim tak přiměřená lhůta k provedení případných organizačních a jiných změn. 

Jestliže akcionáři budou ke dni nabytí novely zákona o obalech držet vyšší podíl v autorizované 

společnosti, než novela připouští, jsou povinni tento podíl do osmnácti měsíců ode dne nabytí 

účinnosti tohoto zákona snížit.  

 

Navržené řešení reaguje na potřebu zabránit spekulativnímu obchodování s akciemi 

autorizované společnosti. Ta má ze zákona neziskový charakter, nevyplácí zisk a její akcie 

nemají investiční povahu. Je proto žádoucí, aby převod akcií nebyl motivován ekonomickým 

ziskem, ale pouze plněním zákonných povinností výrobce. Fixace maximální možné převodní 

ceny na jmenovitou hodnotu akcie (a obdobné pravidlo pro emisi a úpis nových akcií) vytváří 

transparentní, stabilní a historicky neměnnou hranici, která nemůže být obejita umělým 

navyšováním pořizovací ceny nebo účelovými transakcemi; toto je navíc nově doplněno 

stanovením maximální výše základního kapitálu. Opatření podporuje rovnost mezi akcionáři 

a stabilitu systému rozšířené odpovědnosti výrobce. 

 

V návaznosti na tuto změnu je rovněž nutné jasně stanovit důsledky porušení podmínek 

stanovených pro fungování autorizované společnosti ve vztahu k její akcionářské struktuře. 

Proto je navrhované automatické pozastavení výkonu akcionářských práv v okamžiku porušení 

ustanovení § 18 odst. 1 až 8 nebo § 19 odst. 2. 

 

B. Zhodnocení souladu s ústavním pořádkem České republiky  

Návrh zákona je v souladu s ústavním pořádkem České republiky. 

 

C. Zhodnocení souladu s mezinárodními smlouvami, jimiž je Česká republika vázána  

Návrh zákona je v souladu s dvoustrannými i mnohostrannými mezinárodními smlouvami, 

jimiž je Česká republika vázána.  

 

D. Dopady na státní rozpočet a ostatní veřejné rozpočty  

Návrh nemá žádný dopad na státní rozpočet ani na ostatní veřejné rozpočty.  

 



Zvláštní část  

 

K čl. I bodům 1, 4, 5, 6, 7, 8, 9, 11 a 12 

 

S ohledem na shora uvedené je navrhováno v zákoně o obalech zakotvit a definovat nezávislost 

a oddělenost autorizované společnosti a odpadových podnikatelů. 

  

Autorizovaná společnost musí být z hlediska své právní formy, organizace, vlastnické struktury 

a rozhodování nezávislá na odpadových podnikatelích, nesmí přímo ani nepřímo vykonávat 

kontrolu nad odpadovým podnikatelem.  

  

V § 2 písm. z) je definována osoba odpadového podnikatele, která může představovat 

právnickou, ale také fyzickou osobu podnikající v oblasti nakládání s odpady či druhotnými 

surovinami z odpadů z obalů. Na tuto definici navazuje v § 2 písm. za) definice vertikálně 

integrované skupiny, tak, aby bylo možné předcházet přímým či nepřímým propojením 

s odpadovým podnikatelem v rámci podnikatelských uskupení. Přípustné je pouze marginální 

propojení, kdy je v definici vertikálně integrované skupiny stanoveno, že schopnost ovlivňovat 

odpadového podnikatele má ten, kdo v odpadovém podnikateli drží podíl na hlasovacích 

právech nebo základním kapitálu převyšující 10 % nebo ten, kdo je schopen jmenovat člena 

statutárního orgánu, člena dozorčí rady nebo vedoucí zaměstnance odpadového podnikatele – 

držení nižšího podílu tedy překážku nepředstavuje.  

 

V § 18 odst. 3 se navrhuje snížení nejvyššího přípustného podílu na základním kapitálu 

autorizované společnosti nebo na hlasovacích právech autorizované společnosti. Cílem je 

poskytnout možnost kontroly širšímu okruhu povinných osob, což se jeví jako zvláště naléhavé 

v situaci, kdy v České republice existuje pouze jediná autorizovaná obalová společnost; vzniká 

tak potřeba zvýšení míry její kontroly ze strany nositelů povinností zpětného odběru a využití 

odpadů z obalů (tj. výrobců, dovozců a plničů obalů). 

 

Navrhuje se nově stanovit nejvyšší přípustný podíl akcionáře na základním kapitálu jako podíl 

menší než 3 %. Tím se zároveň zajistí, že autorizovaná společnost bude mít nejméně 34 

akcionářů, což ve srovnání se stávajícím minimem čtyř akcionářů představuje významné 

rozšíření akcionářské struktury.  

 



K nejvyššímu přípustnému podílu se ovšem připouští alternativa uvedená v novém § 18 odst. 

4, kdy je umožněno mít vyšší než 3% podíl na základním kapitálu (max. však 33 %) při splnění 

dvou podmínek: (i) minimální počet samostatně hlasujících (tj. nikoli ve shodě) akcionářů bude 

34, a (ii) je zajištěno, že akcionáři mohou vykonávat hlasovací právo na valné hromadě ve 

stejném rozsahu (ponechává se na autorizované společnosti, jak splnění této podmínky zajistí 

– lze uvažovat o např. omezení ve smyslu § 353 odst. 2 zákona o obchodních korporacích, emisi 

různých druhů akcií apod.). Akcionář, který na rozdíl od ostatních nesníží svůj podíl na 

základním kapitálu pod běžný nejvyšší přípustný podíl 3 %, však nesmí z této skutečnosti čerpat 

výhody, které by jej zvýhodňovaly oproti ostatním akcionářům autorizované společnosti. Proto 

se k výši podílu, který přesahuje nejvyšší přípustný podíl, při hodnocení, zda je akcionář 

kvalifikovaným akcionářem podle § 365 zákona o obchodních korporacích, nepřihlíží. Odklon 

od základního ustanovení zákona o obchodních korporacích připouští povaha autorizované 

společnosti jako obchodní korporace sui generis. Zákon o obalech je tak v ustanoveních 

o autorizované společnosti ve vztahu k zákonu o obchodních korporacích lex specialis. 

 

Stanovení nejvyššího přípustného podílu je přitom vhodnější než alternativní úvaha o stanovení 

pouze minimálního počtu akcionářů – ať už při současném zachování, vypuštění či modifikaci 

stávající 33% hranice uvedené v současném § 18 odst. 3. Pouhé zavedení minimálního počtu 

akcionářů by totiž bylo spojeno s rizikem faktického ovládnutí autorizované společnosti jedním 

nebo několika málo akcionáři, kteří by mohli držet nepoměrně vysoký podíl vůči ostatním. 

 

Navrhovaná změna proto nejenže podporuje širší akcionářskou strukturu a tedy větší míru 

kontroly autorizované společnosti ze strany nositelů povinností zpětného odběru a využití 

odpadů z obalů, ale současně podpoří rovnost mezi akcionáři navzájem, neboť zabrání vzniku 

dominantních pozic v rámci akcionářské struktury. 

 

Doplnění v novém odstavci 6 v § 18 zakazuje propojení akcionářů autorizované společnosti 

s odpadovým podnikatelem. V návaznosti na to dochází i ke změně v § 18 odst. 7 (po 

přečíslování se jedná o § 18 odst. 9), které zároveň odstraňuje i nedostatek současné právní 

úpravy, která neumožňuje postihovat porušení § 19 odst. 2 zákona o obalech. Za účelem 

zmírnění tvrdosti se však umožňuje, aby Ministerstvo životního prostředí tam, kde nebude 

ohrožen účel právní úpravy, rozhodlo, že se k propojení s odpadovým podnikatelem 

či vertikálně integrovanou skupinou nepřihlíží (jako conditio sine qua non se však stanoví, 



že příslušný akcionář nebo zájemce o nabytí akcií autorizované společnosti musí prokázat, že 

se nepodílí na podnikání na území České republiky). 

 

K § 18 odst. 9 (původně odst. 7). Účelem této úpravy je zajistit dodržování pravidel stanovených 

pro akcionáře autorizované společnosti, přičemž tato práva může vlastník akcií vykonávat 

pouze při dodržení povinností vyplývajících z ustanovení § 18 odst. 1 až 8 nebo § 19 odst. 2. 

Původní znění umožňovalo Ministerstvu životního prostřední rozhodnout o pozastavení výkonu 

hlasovacích práv akcionáře, který by tato ustanovení nedodržel. V tomto případě však nemůže 

existovat jakýkoli prostor pro rozhodování. Akcionář autorizované společnosti má zvláštní 

postavení, přičemž svá práva může vykonávat pouze při striktním dodržení povinností, které 

mu obalový zákon ukládá. Jakýkoli další rozhodovací proces ze strany ministerstva ve vztahu 

k nesplnění taxativně stanovených zákonných podmínek by zcela postrádal smysl. Jen by se 

v čase odkládala faktická vynutitelnost postihu nesplnění zákonných podmínek. Účel 

prováděné zákonné změny by se tak zásadně oslabil a oddálil v čase.  

 

V § 19 odstavci 1 se zakazuje jakékoliv propojení vedoucího zaměstnance autorizované 

společnosti s odpadovým podnikatelem, ať již formou závislého vztahu, anebo formou členství 

v orgánem odpadového podnikatele či vertikálně integrované skupiny.  

  

V § 19 odstavci 4 písm. a) až c) jsou stanovena minimální kritéria k zajištění nezávislosti 

autorizované společnosti a odpadových podnikatelů. Tato kritéria stanovují zákaz přímého 

a nepřímého propojení autorizované společnosti s odpadovým podnikatelem, jakož i zákaz 

přímého a nepřímého propojení členů statutárního orgánu, členů dozorčí rady a vedoucích 

pracovníků autorizované společnosti s odpadovým podnikatelem.  

 

Na nový § 18 odst. 3 dále navazuje nový § 20 odst. 4 a nový § 20 odst. 5, jejichž hlavním cílem 

je podpořit hlavní cíl v podobě rozšíření akcionářské struktury a aktivní participace původců 

odpadů, a to prostřednictvím úpravy „ceny“ jejich participace. Ta je nově svázána se jmenovitou 

hodnotou akcie, čímž se reflektuje zvláštní povaha autorizované společnosti jako akciové 

společnosti, která nemá sloužit ke generování zisku a ke zhodnocování majetku akcionářů. 

 

V § 20 odst. 4 se proto v prvé řadě navrhuje stanovit maximální výši základního kapitálu 

autorizované společnosti, a to na aktuální zákonné minimum v případě akciových společností, 

tedy 2 000 000 Kč. Zároveň se pro případ emise a úpisu nových akcií stanoví, že emisní kurz 



akcie musí odpovídat její jmenovité hodnotě. V § 20 odst. 5 se poté obdobně navrhuje, aby 

akcionáři autorizované společnosti mohli převést akcie autorizované společnosti pouze za 

částku odpovídající její jmenovité hodnotě. 

 

K čl. I bodu 2 [§ 16 Autorizovaná obalová společnost] a čl. II bodu 1 

 

Navrhované ustanovení výslovně deklaruje, že činnost AOS podle zákona o obalech je SOHZ. 

Zákon tak reflektuje charakter této činnosti, která spočívá v zajištění systému zpětného odběru 

a využití odpadů z obalů pro širokou veřejnost, a která není v požadované kvalitě, rozsahu 

a dostupnosti dosažitelná za běžných tržních podmínek. 

 

SOHZ představují specifickou kategorii služeb, které jsou poskytovány ve veřejném zájmu, 

obvykle s podporou veřejných subjektů. Mají ekonomickou povahu, ale zároveň je nelze 

zajišťovat pouze tržními mechanismy. SOHZ jsou nezbytné pro zajištění základních potřeb 

společnosti a jejich financování z veřejných prostředků nebo udělení výhradních práv 

poskytovateli služby je reakcí na tržní selhání, které by bránilo jejich poskytování 

požadovaným způsobem, v dostatečném množství a kvalitě.  

 

SOHZ ve smyslu zákona o obalech se rozumí zejména zajišťování zpětného odběru odpadů od 

spotřebitelů a zajišťování využití odpadů z obalů v rámci tzv. systému sdruženého plnění, který 

realizuje autorizovaná společnost podle zákona o obalech.  

 

Autorizovaná společnost bude podle navržených změn zákona v rámci SOHZ také plnit nové 

povinnosti: 

- Zajišťovat sběrový komfort pro spotřebitele prostřednictvím dostatečně husté sítě míst 

zpětného odběru obalových odpadů, a to podle kritérií stanovených prováděcím 

předpisem. 

- Poskytovat dalším kolektivním systémům (zajišťujícím plnění povinností výrobců 

v rámci rozšířené odpovědnosti pro tzv. nové segmenty) administrativní a organizační 

služby za nediskriminačních podmínek a za úhradu odpovídající skutečně vynaloženým 

nákladům. 

 

Z důvodu veřejného zájmu na ochraně životního prostředí a odpovědného nakládání s odpady 

z obalů se jedná o činnost, jejíž výkon ve formě SOHZ je v plném souladu s veřejnými 



prioritami České republiky a Evropské unie v oblasti životního prostředí a cirkulární 

ekonomiky. 

 

Zákon o obalech v tomto směru vymezuje konkrétní úkoly, které AOS jako SOHZ zajišťuje, 

zakládá právní základ pro poskytování této služby, a zároveň stanoví podmínky pro vydání 

rozhodnutí o autorizaci, jímž je konkrétní AOS k poskytování SOHZ pověřena. Pověření tak 

sestává ze dvou částí, a sice (i) zákonné úpravy (zákon o obalech jako základní právní rámec), 

a (ii) rozhodnutí Ministerstva životního prostředí o autorizaci nebo jeho změny, kterým se určí 

konkrétní subjekt k výkonu SOHZ. Pověření bude uděleno buď rozhodnutím o autorizaci podle 

zákona o obalech, nebo prostřednictvím změny stávajícího rozhodnutí o autorizaci. 

 

Navrhované ustanovení výslovně stanoví, že za poskytování služby obecného hospodářského 

zájmu podle tohoto zákona nenáleží autorizované společnosti vyrovnávací platba z prostředků 

veřejných rozpočtů. Obecně platí, že poskytování SOHZ může být pověřenému subjektu 

kompenzováno ve formě vyrovnávací platby, není to však podmínkou. V případě, že je systém 

poskytování SOHZ soběstačný, není poskytování vyrovnávací platby potřebné. Zavedení 

vyrovnávací platby v České republice se nenavrhuje, neboť se s ohledem na rozsah SOHZ, 

existenci rozšířené odpovědnosti výrobců a současný stav zajišťování sdruženého plnění 

nepředpokládá nezbytnost zavedení takovéto platby.  

 

K čl. I bodu 3 [§ 17 odst. 7 písm. g), h) a i)]  

 

Navrhované doplnění § 17 odst. 7 zákona zmocňuje MŽP jednak ke stanovení pověření 

zajišťovat služby obecného hospodářského zájmu, jednak stanovit další podmínky, které se 

týkají kritérií dostatečné hustoty sběrné sítě pro odpady z obalů v rámci rozhodnutí o autorizaci 

a podpory tzv. minoritních systémů. 

 

Stávající úprava zákona o obalech již vyžaduje, aby AOS s ohledem na povinnost splnit 

environmentální cíle stanovené unijní a národní legislativou při zajišťování zpětného odběru 

dbaly na dostatečnou četnost sběrných míst, jejich dostupnost a na dostatečné pokrytí území 

České republiky s ohledem na rozmístění sídel na území obce, přičemž dostupností se rozumí 

přiměřená docházková vzdálenost. Ačkoliv současná právní úprava již ukládá povinnost 

zajištění 90 % pokrytí obcí a obyvatel pro zpětný odběr odpadů z obalů, chybí konkrétní 

a měřitelné parametry pro posouzení hustoty sběrné sítě, které by byly součástí rozhodnutí 

o autorizaci.  



 

Nové znění § 17 odst. 7 výslovně zmocňuje MŽP k zakotvení konkrétních kritérií dostatečné 

hustoty sběrné sítě pro odpady z obalů do samotného rozhodnutí o autorizaci. Cílem tohoto 

ustanovení je zajistit, aby mohl být „sběrový komfort“ pro spotřebitele vyjádřen specifickými 

a ověřitelnými parametry, které budou AOS povinny plnit po celou dobu své autorizace. Tímto 

se zvýší transparentnost a vymahatelnost požadavků na sběrnou síť a zajistí se lepší dostupnost 

sběrných míst pro občany v souladu s cíli oběhového hospodářství. 

 

Vedle toho se zakládá oprávnění Ministerstva životního prostředí určit podmínky a rozsah 

poskytování služeb administrativní a organizační povahy tzv. minoritním kolektivním 

systémům. 

 

K čl. I bodu 10 

 

[§ 21 odst. 1 písm. q)] 

 

Navrhované ustanovení stanoví povinnost zajišťovat sběrový komfort pro spotřebitele 

prostřednictvím dostatečně husté sítě míst zpětného odběru obalových odpadů. 

 

Navrhované doplnění § 21 odst. 1 písm. q) reaguje mimo jiné na požadavky čl. 48 odst. 5 písm. 

b) nařízení PPWR, který výslovně stanoví povinnost zajistit přístupnost a blízkost systémů 

zpětného odběru a tříděného sběru pro konečné uživatele. Zavedením povinnosti zajišťovat 

sběrový komfort prostřednictvím dostatečně husté sítě míst zpětného odběru se stanoví jasný 

požadavek na praktickou dostupnost sběrné infrastruktury, což je klíčové pro efektivní 

fungování systému a aktivní zapojení spotřebitelů do třídění obalových odpadů. 

 

Z pohledu nové právní úpravy je klíčové zachování a rozšíření komfortu pro spotřebitele pro 

odevzdávání tříděného odpadu. Je prokázáno, že tato vyšší míra komfortu přináší benefity jak 

z hlediska samotné kvality služby pro občany a vnímání této služby ze strany občanů, tak 

i z pohledu ochrany životního prostředí, neboť přispívá k vyšší míře třídění a ke kvalitnější 

separaci jednotlivých toků obalových odpadů. Nová úprava směřuje k zajištění dostatečné 

hustoty sítě míst zpětného odběru a komfortu pro konečné uživatele z hlediska dostupnosti těch 

míst ze strany AOS.  

 



Současný zákon již stanovuje požadavek na zpětný odběr pro minimálně 90 % obcí a obyvatel, 

avšak bez detailní specifikace vnitřní hustoty. Nová právní úprava tuto mezeru vyplňuje.  

 

[§ 21 odst. 1 písm. r)] 

 

Navrhované ustanovení upravuje povinnost AOS poskytovat ostatním kolektivním systémům 

administrativní a organizační služby za nediskriminačních podmínek a za úplatu odpovídající 

skutečně vynaloženým nákladům. 

 

Reformulace role AOS je nezbytná i vzhledem ke skutečnosti, že se systém rozšířené 

odpovědnosti výrobce rozšiřuje na další komodity, jako jsou například vlhčené ubrousky, 

cigaretové filtry či balonky. Jedná se však zpravidla o tak malé komodity, že je neekonomické 

požadovat po výrobcích, aby vytvářeli plnohodnotné kolektivní systémy s úplným 

administrativním a technickým zázemím, množství systémů by navíc negativně zatěžovalo 

obce, pokud by obce měly jednat samostatně s každým systémem, vykazovat mu a účtovat mu 

samostatně odměnu či vynaložené náklady.  

 

Novým úkolem AOS jakožto subjektu poskytujícího SOHZ bude proto i zajišťování podpory 

nejrůznějšího charakteru minoritním kolektivním systémům a obcím v oblasti tzv. nových 

segmentů (administrativa, komunikace s obcemi, zasmluvnění obcí a zúčtování plateb obcím, 

apod.). AOS zároveň musí zvážit, v jakém rozsahu může podporu poskytovat, primárně 

s ohledem na skutečnost, aby nedošlo k ohrožení plnění jiných úkolů AOS podle tohoto zákona.  

 

Požadavek, že služby budou poskytovány za úhradu odpovídající výši skutečných nákladů na 

poskytování těchto služeb, zajišťuje, že poskytované služby budou hrazeny transparentně 

a efektivně, což je v souladu s důrazem na hospodárné nakládání s náklady.  

 

K čl. II  

Autorizované společnosti a jejím akcionářům se ukládá uvést svůj stav do souladu s novou 

právní úpravou v období do 12 měsíců ode dne nabytí účinnosti tohoto zákona a poskytuje se 

jim tak přiměřená lhůta k provedení případných organizačních a jiných změn.  

 

Jestliže autorizovaná společnost bude mít je dni nabytí novely zákona o obalech základní 

kapitál vyšší než 2 000 000 Kč, budou autorizovaná společnost a její akcionáři povinni zajistit 



jeho snížení do osmnácti měsíců ode dne účinnosti tohoto zákona. V tomto případě nebude 

snížení základního kapitálu v rozporu s § 20 odst. 6 zákona, jelikož se jedná o plnění povinností 

stanovených zákonem. 

 

Jestliže akcionáři budou ke dni nabytí novely zákona o obalech držet vyšší podíl v autorizované 

společnosti, než novela připouští, jsou povinni tento podíl do osmnácti měsíců ode dne nabytí 

účinnosti tohoto zákona snížit. 

 

K čl. III  

V souladu s ustanoveními zák. č. 222/2016 Sb., o Sbírce zákonů a mezinárodních smluv 

a o tvorbě právních předpisů vyhlašovaných ve Sbírce zákonů a mezinárodních smluv (zákon 

o Sbírce zákonů a mezinárodních smluv), ve znění pozdějších předpisů, je navrženo nabytí 

účinnosti zákona dnem 1. července 2026. 

 

 

V Praze, dne 13. května 2026 

 

Berenika Peštová, elektronicky podepsáno 



 

Platné znění zákona č. 477/2001 Sb., o obalech a o změně některých zákonů (zákon o 

obalech), ve znění pozdějších předpisů, s vyznačením navrhovaných změn  

  

  

§ 2 Základní pojmy  

 

Pro účely tohoto zákona se rozumí  

  

a) obalem výrobek zhotovený z materiálu jakékoli povahy a určený k pojmutí, ochraně, 

manipulaci, dodávce, popřípadě prezentaci výrobku nebo výrobků určených spotřebiteli nebo 

jinému konečnému uživateli, jestliže má zároveň 

1. v místě nákupu tvořit prodejní jednotku pro spotřebitele nebo jiného konečného uživatele 

(dále jen "prodejní obal"), 

2. v místě nákupu tvořit skupinu určitého počtu prodejních jednotek, ať již je tato skupina 

prodávána spotřebiteli nebo jinému konečnému uživateli, anebo slouží pouze jako pomůcka 

pro umístění do regálů v místě prodeje a může být z výrobku odstraněn, aniž se tím ovlivní 

jeho vlastnosti (dále jen "skupinový obal"), nebo 

3. usnadnit manipulaci s určitým množstvím prodejních jednotek nebo skupinových obalů a 

usnadnit jejich přepravu tak, aby se při manipulaci a přepravě zabránilo jejich fyzickému 

poškození (dále jen "přepravní obal"); kritéria a názorné příklady, které upřesňují pojem obal, 

jsou uvedeny v příloze č. 1 k tomuto zákonu; 

b) výrobkem jakákoli věc, která byla vyrobena, vytěžena nebo jinak získána bez ohledu na 

stupeň jejího zpracování a je určena k uvedení na trh nebo do oběhu; 

c) nakládáním s obaly výroba obalů, uvádění obalů na trh nebo do oběhu, použití obalů, úprava 

obalů a opakované použití obalů; 

d) uvedením na trh okamžik, kdy je obal nebo obalový prostředek v České republice poprvé 

úplatně nebo bezúplatně předán nebo nabídnut k předání za účelem distribuce nebo používání 

nebo kdy jsou k němu poprvé převedena vlastnická práva; za uvedení na trh se považuje též 

přeshraniční přeprava obalu nebo obalového prostředku z jiného členského státu Evropské 

unie do České republiky nebo dovoz, s výjimkou propuštění do celního režimu aktivního 

zušlechťovacího styku nebo dočasného použití v případě, že po ukončení tohoto režimu budou 

obaly nebo obalové prostředky z České republiky vyvezeny v plném rozsahu do zahraničí, 

e) uvedením obalu do oběhu úplatné nebo bezúplatné předání obalu v České republice bez 

ohledu na to, zda samostatně nebo spolu s výrobkem, jiné osobě za účelem distribuce nebo 

použití, s výjimkou uvedení obalu na trh; 

f) dovozem propuštění obalu nebo obalového prostředku ze státu, který není členem Evropské 

unie, na území České republiky do celního režimu volného oběhu, aktivního zušlechťovacího 

styku nebo dočasného použití; 

g) opakovaně použitelným obalem obal, který byl navržen, vyroben a uveden na trh tak, aby 

mohl být v průběhu svého životního cyklu vícekrát využit nebo mohl projít několika cykly 

tím, že bude několikrát znovu naplněn nebo opakovaně použit ke stejnému účelu, ke kterému 

byl původně určen, 

h) jednorázovým obalem obal, který není opakovaně použitelným obalem, 

i) vratným obalem obal, pro který existuje zvláště pro něj vytvořený způsob vracení tohoto 

obalu nebo odpadu z tohoto obalu osobě, která jej uvedla do oběhu; 



 

j) kompozitním obalem obal složený alespoň ze 2 vrstev různých materiálů, jež nelze ručně 

oddělit a tvoří jedinou nedílnou jednotku, tvořící vnitřní nádobu a vnější schránku, který je 

plněn, skladován, převážen a vyprazdňován jako takový, 

k) plastem materiál tvořený polymerem podle čl. 3 bodu 5 nařízení Evropského parlamentu a 

Rady (ES) č. 1907/200633), k němuž mohou být přidány přísady nebo další látky a který může 

být hlavní strukturní složkou konečných výrobků; plastem není materiál tvořený chemicky 

neupravenými přírodními polymery, 

l) jednorázovým plastovým obalem obal, který je zcela nebo částečně vyroben z plastu a který 

není opakovaně použitelným obalem, 

m) oxo-rozložitelným plastovým obalem obal vyrobený z plastových materiálů, které obsahují 

přísady, jež prostřednictvím oxidace způsobují rozpad plastového materiálu na mikročástice 

nebo chemický rozklad, 

n) biologickým rozkladem aerobní nebo anaerobní rozklad odpadů z obalů; oxo-rozložitelný 

plastový obal se nepovažuje za obal rozložitelný biologickým rozkladem, 

o) zpětným odběrem odebírání obalů nebo odpadů z obalů od spotřebitelů na území České 

republiky za účelem opakovaného použití obalů nebo za účelem využití4) nebo 

odstranění4) odpadu z obalů, 

p) jiným konečným uživatelem podnikající fyzická nebo právnická osoba, která nakupuje 

obaly pro svoji podnikatelskou činnost a neuvádí je dále do oběhu, 

q) průmyslovým obalem obal určený výhradně k balení výrobku určeného výhradně pro jiného 

konečného uživatele, 

r) obalovým prostředkem výrobek, z něhož je obal prodejní, obal skupinový nebo obal 

přepravní přímo vyroben nebo který je součástí obalu sestávajícího z více částí, 

s) jednorázovým plastovým obalovým prostředkem obalový prostředek, který je zcela nebo 

částečně vyroben z plastu a který není vyroben, navržen nebo uváděn na trh tak, aby mohl být 

během svého životního cyklu 

1. vícekrát využit nebo mohl projít několika cykly tím, že bude vrácen osobě uvádějící na trh 

nebo do oběhu obal k opětovnému naplnění, nebo 

2. opětovně použit ke stejnému účelu, ke kterému byl určen, 

t) plastovou odnosnou taškou nákupní taška s držadly nebo bez nich poskytovaná spotřebiteli 

v místě prodeje výrobků, která je vyrobena z plastu, 

u) velmi lehkou plastovou odnosnou taškou plastová odnosná taška o tloušťce stěny do 15 

mikronů, která je nezbytná z hygienických důvodů nebo je poskytována jako prodejní obal pro 

volně ložené potraviny v případě, že její použití pomáhá zabránit plýtvání potravinami, 

v) nápojovou lahví lahev používaná pro jakýkoliv druh nápoje, zejména pivo, víno, pitnou 

vodu, tekuté občerstvení, šťávy a nektary, mléko nebo instantní nápoje určené k přímé spotřebě 

bez nezbytného smísení s jiným výrobkem nebo jiné úpravy, 

w) nádobou na nápoje nápojová lahev nebo kompozitní obal na nápoje používaný pro 

jakýkoliv druh nápoje, zejména pivo, víno, pitnou vodu, tekuté občerstvení, šťávy a nektary, 

mléko nebo instantní nápoje určené k přímé spotřebě bez nezbytného smísení s jiným 

výrobkem nebo jiné úpravy, 

x) ekomodulací zohlednění dopadu obalu na životní prostředí, zejména jeho opětovné 

použitelnosti, recyklovatelnosti, obsahu nebezpečných látek a plnění požadavků stanovených 

jinými právními předpisy34), v rámci jeho životního cyklu při určování výše peněžního 

příspěvku autorizovanou obalovou společností pro jednotlivý obal nebo skupinu podobných 



 

obalů, hrazeného osobou uvádějící obal na trh nebo do oběhu za účelem zajištění sdruženého 

plnění povinností podle tohoto zákona, 

y) sběrným místem místo zpětného odběru odpadů z obalů., 

z) odpadovým podnikatelem právnická osoba nebo fyzická podnikající osoba, jejímž 

předmětem podnikání je nakládání s odpady, zejména s odpady z obalů, a právnická 

osoba nebo fyzická podnikající osoba, jejíž činnost přímo souvisí s nakládáním s odpady 

z obalů nebo s obchodováním s druhotnou surovinou z odpadů z obalů,  

za) vertikálně integrovanou skupinou skupina dvou či více majetkově propojených 

právnických osob, které může tatáž osoba ovlivňovat, nebo tytéž osoby společně mohou, 

a to přímo nebo nepřímo, uplatňovat vliv, jestliže tato skupina zahrnuje také odpadového 

podnikatele, anebo jestliže člen této skupiny nebo členové této skupiny společně mohou 

ovlivňovat odpadového podnikatele, anebo jestliže odpadový podnikatel, může 

uplatňovat vliv na tyto propojené právnické osoby; má se za to, že schopnost ovlivňovat 

odpadového podnikatele má ten, kdo ovládá odpadového podnikatele nebo kdo v 

odpadovém podnikateli, který je právnickou osobou, a samostatně nebo s osobami 

jednajícími ve shodě drží podíl na hlasovacích právech nebo základním kapitálu 

převyšující 10 %, nebo ten, kdo může jmenovat člena statutárního orgánu, člena dozorčí 

rady nebo vedoucího zaměstnance odpadového podnikatele nebo osoba jednající 

s takovou osobou ve shodě. 

 

 

 

§16 Autorizovaná obalová společnost 

 

(1) Autorizovaná obalová společnost (dále jen "autorizovaná společnost") je akciovou 

společností, která je oprávněna vykonávat činnost na základě rozhodnutí o autorizaci podle § 

17. Autorizací se pro účely tohoto zákona rozumí oprávnění zajišťovat sdružené plnění 

povinností stanovených v § 10 až 12a a k tomuto účelu uzavírat smlouvy o sdruženém plnění 

podle § 13 odst. 1 písm. c). 

 

(2) Činnost autorizované společnosti podle tohoto zákona je službou obecného 

hospodářského zájmu. Účelem této činnosti je zajištění stabilního, kvalitního a všeobecně 

dostupného systému zpětného odběru obalů, který bude dlouhodobě sloužit obyvatelům 

České republiky a přispívat k ochraně životního prostředí a ke zlepšování kvality života, 

zajištění přesných a úplných dat o obalech a o odpadech z obalů pro potřeby České 

republiky, garance možnosti plnění povinností podle zákona o obalech pro malé a střední 

podniky za nediskriminačních podmínek, podpora systému rozšířené odpovědnosti 

výrobců a splnění dalších cílů stanovených tímto zákonem. Za poskytování služby 

obecného hospodářského zájmu nenáleží autorizované společnosti vyrovnávací platba z 

prostředků veřejných rozpočtů. 

 

(3) Ministerstvo životního prostředí pověří autorizovanou společnost poskytováním 

služby obecného hospodářského zájmu rozhodnutím o autorizaci nebo rozhodnutím o 

změně autorizace na základě její žádosti nebo z moci úřední. 

 

https://www.aspi.cz/products/lawText/1/51955/1/ASPI%253A/477/2001%20Sb.%252317
https://www.aspi.cz/products/lawText/1/51955/1/ASPI%253A/477/2001%20Sb.%252317


 

 

 

§17 Autorizace k zajišťování sdruženého plnění 

 

(1) Rozhodnutí o autorizaci vydává Ministerstvo životního prostředí na podkladě žádosti 

akciové společnosti a po projednání s Ministerstvem průmyslu a obchodu. 

(2) Žádost o vydání rozhodnutí o autorizaci se podává Ministerstvu životního prostředí ve 4 

písemných vyhotoveních v českém jazyce a současně na technickém nosiči dat. 

(3) Žádost o vydání rozhodnutí o autorizaci obsahuje obchodní firmu a sídlo akciové 

společnosti, která žádá o vydání rozhodnutí o autorizaci, (dále jen "žadatel") a seznam všech 

akcionářů žadatele, včetně výše jejich podílu na základním kapitálu a podílu na hlasovacích 

právech s uvedením akcionářů jednajících ve shodě, a k žádosti se připojí 

a) aktuální znění stanov akciové společnosti, nejsou-li uloženy ve sbírce listin veřejného 

rejstříku; 

b) prohlášení žadatele o splnění podmínek uvedených v § 20 odst. 7 a § 20a odst. 5; 

c) poslední výroční zpráva, pokud existuje; 

d) projekt zajišťování sdruženého plnění zahrnující zejména 

1. popis technických, organizačních a finančních opatření, která zajistí sdružené plnění, včetně 

popisu sběrné sítě a údaje, zda k zajišťování sdruženého plnění bude využívána spolupráce s 

obcemi, 

2. označení druhu, popřípadě typu obalů, pro které žadatel hodlá zajišťovat sdružené plnění v 

jednotlivých letech platnosti rozhodnutí o autorizaci, 

3. předpokládaný počet uzavřených smluv o sdruženém plnění a předpokládaná množství obalů, 

pro něž bude zajištěno sdružené plnění v jednotlivých letech platnosti autorizace, 

4. předpokládaná množství odpadů z obalů, pro které bude zajištěno využití procesem 

recyklace, energetického využití, biologického rozkladu nebo odstranění v jednotlivých letech 

platnosti rozhodnutí o autorizaci, 

5. navrhovanou strukturu evidence obalů a evidence odpadů z obalů, 

6. podrobný popis předpokládaného finančního zajištění sdruženého plnění po dobu prvních 3 

let platnosti rozhodnutí o autorizaci a dokumenty prokazující jeho pravdivost, zejména účetní 

závěrku a smlouvy o čerpání úvěru, pokud se jeho použití předpokládá; toto finanční zajištění 

musí být nezávislé na platební schopnosti osob uvádějících obaly na trh nebo do oběhu, 

7. podrobný popis funkčního mechanismu kompenzace nákladů na zajištění zpětného odběru 

odpadů z obalů ve sběrných místech, které žadatel nebude mít smluvně zajištěny do dne 

dosažení podílů podle § 10 odst. 2 a zpětný odběr v nich zajištují ostatní autorizované 

společnosti, a nákladů na využití odpadů z obalů, včetně doložení funkčnosti a reálnosti plnění 

tohoto navrženého mechanismu, a 

8. návrh metodiky výpočtu nákladů na úklid odpadu z jednorázových plastových obalů 

uvedených v částech C a D přílohy č. 4 k tomuto zákonu podle § 21 odst. 3, spolu s aktuálně 

platným výpočtem těchto nákladů, a 

e) vzory smluv o 

1. sdruženém plnění, 

2. spolupráci při zajištění zpětného odběru a zařazení místa zpětného odběru do obecního 

systému odpadového hospodářství nastaveného obcí; to neplatí, pokud žadatel hodlá zajišťovat 

sdružené plnění pouze pro průmyslové obaly, a 



 

3. úhradě nákladů na úklid odpadu z jednorázových plastových obalů podle § 21 odst. 1 písm. 

d), pokud hodlá zajišťovat sdružené plnění pro tyto obaly; to neplatí, pokud jsou ujednání o 

úhradě těchto nákladů zahrnuta ve smlouvě podle bodu 2. 

(4) Rozhodnutí o autorizaci lze vydat pouze za předpokladu, že 

a) žadatel má odchylně od § 10 odst. 2 smluvně zajištěn takový počet sběrných míst, aby podíl 

obyvatel žijících v obcích, na jejichž území bude žadatel povinen zajišťovat zpětný odběr 

podle § 10, činil z celkového počtu obyvatel České republiky minimálně 25 %, a aby podíl obcí, 

na jejichž území bude žadatel povinen zajišťovat zpětný odběr, činil z celkového počtu obcí v 

České republice minimálně 25 %; to neplatí, pokud je záměrem žadatele zajišťovat sdružené 

plnění výhradně pro vratné zálohované obaly, 

b) žadatel, jehož záměrem je zajišťovat sdružené plnění výhradně pro vratné zálohované obaly, 

má odchylně od § 10 odst. 2 smluvně zajištěno zapojení provozoven, kde je vratný zálohovaný 

obal prodáván spotřebiteli, do systému výkupu vratných zálohovaných obalů podle § 9 odst. 4, 

c) žadatel projedná s autorizovanými společnostmi postupem podle § 21c všechny 

koordinované oblasti a o těch, ve kterých mezi žadatelem a autorizovanými společnostmi dojde 

ke shodě, uzavře písemnou smlouvu; o koordinovaných oblastech, ve kterých ke shodě nedojde 

ani do 9 měsíců ode dne zahájení jednání, rozhodne Ministerstvo životního prostředí na základě 

žádosti žadatele, jejímž obsahem musí být návrh na řešení koordinovaných oblastí, ve kterých 

mezi žadatelem a autorizovanými společnostmi nedošlo ke shodě, s výjimkou oblasti 

ekomodulace, kterou je žadatel povinen nastavit tak, že převezme způsob provádění 

ekomodulace autorizovaných společností, a toto převzetí Ministerstvu životního prostředí 

doloží, 

d) stanovy žadatele, který je akciovou společností s monistickým systémem vnitřní struktury, 

vyžadují, aby správní rada měla alespoň tři členy a aby mezi jednotlivé členy správní rady byla 

rozdělena její řídící a kontrolní působnost. 

(5) Rozhodnutí o autorizaci vydává Ministerstvo životního prostředí na podkladě posouzení 

údajů uvedených v žádosti a podkladů k této žádosti připojených. Žádost o vydání rozhodnutí 

o autorizaci zamítne, pokud některý z akcionářů žadatele nesplňuje podmínky uvedené v § 18 

odst. 1, 3 nebo 4 nebo žadatel nesplňuje podmínky uvedené v § 20 odst. 4 nebo 7 nebo § 20a 

odst. 5 nebo jestliže projekt zajišťování sdruženého plnění neposkytuje dostatečné záruky, že 

sdružené plnění bude provozováno řádně a dostatečně dlouhodobě, že projekt zajišťování 

sdruženého plnění je dostatečně finančně zajištěn a že neohrozí zajišťování plnění povinností 

zpětného odběru a využití realizované jinými osobami podle § 13 odst. 1. Žádost o vydání 

rozhodnutí o autorizaci zamítne také v případě, že žadatel nesplnil požadavky stanovené v § 17 

odst. 4. 

(6) Rozhodnutí o autorizaci se uděluje na dobu určitou, nejdéle na dobu 10 let, a nepřechází na 

jinou osobu, ani jej nelze na jinou osobu převést. 

(7) Rozhodnutí o autorizaci obsahuje 

a) obchodní firmu, identifikační číslo, a sídlo akciové společnosti, jíž se rozhodnutí o autorizaci 

vydává, 

b) dobu platnosti rozhodnutí o autorizaci, 

c) druhy, popřípadě typy obalů, pro které je autorizovaná společnost oprávněna zajišťovat 

sdružené plnění, 

d) požadovaný podíl využití a recyklace, popřípadě energetického využití a biologického 

rozkladu odpadů z celkového množství obalů uvedených na trh nebo do oběhu osobami, které 



 

budou mít s autorizovanou společností uzavřenu smlouvu o sdruženém plnění; tyto požadavky 

mohou být stanoveny odlišně pro jednotlivé roky platnosti rozhodnutí o autorizaci; při jejich 

stanovení se vychází z plánu odpadového hospodářství podle zvláštního právního předpisu,4) 

e) požadavky na způsob vedení a předkládání evidence podle § 23, 

f) požadavky na zajištění osvětové činnosti podle § 11., 

g) pověření poskytováním služby obecného hospodářského zájmu, 

h) kritéria dostatečné hustoty sběrné sítě pro odpady z obalů pro zajištění sběrového 

komfortu pro spotřebitele,  

i) podmínky a rozsah poskytování služeb administrativní a organizační povahy 

kolektivním systémům provozovaným podle zákona o omezení dopadu vybraných 

plastových výrobků na životní prostředí37) a podle zákona o výrobcích s ukončenou 

životností38). 

 

__________________ 
37) Zákon č. 243/2022 Sb., o omezení dopadu vybraných plastových výrobků na životní 

prostředí, ve znění pozdějších předpisů.  
38) Zákon č. 542/2020 Sb., o výrobcích s ukončenou životností, ve znění pozdějších 

předpisů. 

 

 

§ 18 Povinnosti akcionářů autorizované společnosti 

  

(1) Akcionáři autorizované společnosti mohou být pouze osoby, které uvádějí obaly na trh nebo 

do oběhu. 

(2) Akcionář autorizované společnosti je povinen uzavřít s autorizovanou společností, jejímž je 

akcionářem, smlouvu o sdruženém plnění. 

(3) Podíl jednotlivého akcionáře nebo akcionářů jednajících ve shodě na základním kapitálu 

autorizované společnosti nebo na hlasovacích právech autorizované společnosti nesmí 

přesáhnout 33 %. Jestliže se tak stane, je tento akcionář povinen nebo tito akcionáři povinni 

neprodleně tuto skutečnost oznámit Ministerstvu životního prostředí a snížit svůj podíl na 

hranici nejvýše 33 % nejpozději do 1 roku ode dne jejího překročení. Podíl jednotlivého 

akcionáře nebo akcionářů jednajících ve shodě na základním kapitálu autorizované 

společnosti nebo na hlasovacích právech autorizované společnosti musí být menší než 3 

% (dále jen „nejvyšší přípustný podíl“). Dojde-li k překročení nejvyššího přípustného 

podílu, je tento akcionář povinen nebo tito akcionáři povinni neprodleně tuto skutečnost 

oznámit Ministerstvu životního prostředí a snížit svůj podíl pod 3 % nejpozději do 1 roku 

ode dne, kdy k překročení nejvyššího přípustného podílu došlo, nejedná-li se o situaci 

uvedenou v odstavci 4. 

(4) Podíl jednotlivého akcionáře nebo akcionářů jednajících ve shodě na základním 

kapitálu autorizované společnosti může činit více než 3 %, nejvýše však 33 %, jestliže: 

a) podíl jednotlivého akcionáře nebo akcionářů jednajících ve shodě na 

základním kapitálu autorizované společnosti není vyšší než 33 %, 



 

b) je zajištěno, že všichni akcionáři mají pro účely výkonu hlasovacího práva na 

valné hromadě stejný počet hlasů, a to bez ohledu na výši jejich podílu na 

základním kapitálu, a 

c) pokud počet akcionářů, z nichž žádní mezi sebou nejednají ve shodě, činí 

alespoň 34.  

Při posuzování, zda je akcionář autorizované společnosti kvalifikovaným akcionářem 

podle zákona o obchodních korporacích, se k podílu na základním kapitálu, který 

přesahuje nejvyšší přípustný podíl, nepřihlíží. 

  

(45) Akcionář autorizované společnosti nesmí podnikat v oblasti nakládání s odpady.4) 

(56) Akcionář autorizované společnosti se nesmí přímo ani nepřímo podílet na činnosti 

odpadového podnikatele nebo společnosti, která je členem vertikálně integrované 

skupiny. Ministerstvo životního prostředí může na návrh akcionáře nebo autorizované 

společnosti po projednání s Ministerstvem průmyslu a obchodu a Úřadem pro ochranu 

hospodářské soutěže rozhodnout, že se pro účely tohoto zákona ke skutečnosti, že se 

akcionář nebo zájemce o nabytí akcií autorizované společnosti přímo nebo nepřímo podílí 

na činnosti odpadového podnikatele nebo společnosti, která je členem vertikálně 

integrované skupiny, za podmínek stanovených v rozhodnutí nepřihlíží. Rozhodnutí podle 

věty druhé lze vydat, pokud akcionář nebo zájemce o nabytí akcií autorizované 

společnosti prokáže, že se přímo ani nepřímo nepodílí na výkonu činnosti odpadového 

podnikatele nebo společnosti, která je členem vertikálně integrované skupiny, na území 

České republiky, a pokud tato činnost nepředstavuje ve spojení s účastí v autorizované 

společnosti riziko pro řádné a efektivní plnění povinností autorizované společnosti, včetně 

řádného a efektivního nakládání s jejími peněžními prostředky, ani riziko zvýhodnění 

odpadového podnikatele nebo vertikálně integrované skupiny v hospodářské soutěži. V 

rozhodnutí podle věty druhé Ministerstvo životního prostředí stanoví podmínky za 

účelem zabránění a předcházení rizik podle věty třetí, podmínky, jimiž jsou podmíněny 

účinky rozhodnutí, a rozsah, v jakém se ve vztahu k danému odpadovému podnikateli a 

vertikálně integrované skupině neuplatní zákazy a omezení podle § 19 odst. 1, 3 a 4. 

Ministerstvo životního prostředí rozhodnutí podle věty druhé z vlastního podnětu nebo 

na návrh autorizované společnosti nebo jejího akcionáře, jehož práva a povinnosti jsou 

předmětem tohoto rozhodnutí, změní nebo zruší, pokud se změnily okolnosti rozhodné 

pro jeho vydání. 

(57) Akcie autorizované společnosti lze převést pouze na osobu, která splňuje požadavky 

stanovené tímto zákonem. 

(68) Akcionář autorizované společnosti nesmí být akcionářem jiné autorizované společnosti. 

Toto platí i pro osoby ovládající akcionáře nebo osoby ovládané akcionářem nebo jeho osobami 

blízkými. 

(79) V případě nedodržení podmínek uvedených v odstavcích 1 až 6 může Ministerstvo 

životního prostředí rozhodnout o pozastavení hlasovacího práva vlastníka akcií nebo práva 

požádat o svolání valné hromady. V případě nedodržení podmínek uvedených v odstavcích 

1 až 3, odstavcích 5 až 8 nebo v § 19 odst. 2 akcionářem autorizované společnosti, nemůže 

tento akcionář vykonávat hlasovací práva, ani požádat o svolání valné hromady 

autorizované společnosti. Totéž platí v případě akcionáře nebo akcionářů jednajících ve 



 

shodě, jejichž podíl na základním kapitálu činí více než 3 %, jedná-li se o situaci v odstavci 

4 a není-li splněna některá z podmínek v odstavci 4 písm. a) až c). 

 

 

§ 19 Střet zájmů 

 

(1) Vedoucí zaměstnanec autorizované společnosti jmenovaný do funkce statutárním orgánem 

autorizované společnosti nebo jeho členem nesmí být členem statutárního orgánu jiné právnické 

osoby, která je podnikatelem., a nesmí být v pracovním nebo obdobném poměru vůči 

odpadovému podnikateli, nebo společnosti, která je členem vertikálně integrované 

skupiny, nebo osobě, která je členem stejné propojené skupiny jako odpadový podnikatel, 

ani být členem statutárního orgánu nebo dozorčí rady odpadového podnikatele nebo 

společnosti, která je členem vertikálně integrované skupiny, nebo osoby, která je členem 

stejné propojené skupiny jako odpadový podnikatel. 

(2) Akcionáři, členové orgánů autorizované společnosti a zaměstnanci autorizované společnosti 

nesmějí jednat v zájmu jiných osob, jejichž předmětem podnikání je nakládání s odpady, 

zejména s odpady z obalů, nebo osob, jejichž činnost přímo souvisí s nakládáním s odpady nebo 

s obchodováním s druhotnou surovinou. 

(3) Autorizovaná společnost musí být z hlediska své právní formy, organizace, vlastnické 

struktury a rozhodování nezávislá na odpadových podnikatelích. Autorizovaná 

společnost nesmí být držitelem oprávnění k nakládání s odpady a nesmí přímo ani 

nepřímo uplatňovat vliv na odpadového podnikatele. 

(4) K zajištění nezávislosti autorizované společnosti podle odstavce 3 se uplatní tato 

minimální kritéria: 

a) osoby odpovědné za řízení, zejména členové statutárního orgánu, členové 

dozorčí rady nebo vedoucí zaměstnanci autorizované společnosti, se nesmí 

přímo ani nepřímo podílet na organizačních strukturách odpadového 

podnikatele nebo společnosti, která je členem vertikálně integrované skupiny; 

b) členem statutárního orgánu nebo členem dozorčí rady nebo vedoucím 

zaměstnancem autorizované společnosti nesmí být fyzická nebo právnická 

osoba, která je členem statutárního orgánu, členem dozorčí rady nebo 

vedoucím zaměstnancem odpadového podnikatele nebo společnosti, která je 

členem vertikálně integrované skupiny, nebo osoby, která je členem stejné 

propojené skupiny jako odpadový podnikatel, a nesmí být vůči takovým 

osobám ani v pracovním nebo jiném obdobném poměru; 

c) členem statutárního orgánu, členem dozorčí rady nebo vedoucím 

zaměstnancem autorizované společnosti nesmí být osoba, jejíž osoba blízká je 

členem statutárního orgánu, členem dozorčí rady nebo vedoucím 

zaměstnancem odpadového podnikatele nebo společnosti, která je členem 

vertikálně integrované skupiny, nebo osoby, která je členem stejné propojené 

skupiny jako odpadový podnikatel. 

 

 

Některá omezení autorizované společnosti 

§ 20 nadpis vypuštěn 



 

(1) Kromě činností spojených se zajišťováním sdruženého plnění nesmí autorizovaná 

společnost vykonávat jinou činnost než poradenskou činnost v oblasti předcházení vzniku 

odpadu z obalů a značení obalů nebo poradenskou, výzkumnou, osvětovou nebo propagační 

činnost v oblasti zpětného odběru a využití odpadů z obalů. 

(2) Autorizovaná společnost je oprávněna uzavírat smlouvy za účelem výzkumu nebo ověření 

s osobami oprávněnými nakládat s odpady, pouze pokud uzavření takové smlouvy nepovede ke 

zvýhodnění nebo znevýhodnění osoby oprávněné nakládat s odpady v hospodářské soutěži na 

trhu odpadových služeb. 

(3) Autorizovaná společnost nesmí podnikat v oblasti nakládání s odpady ani se podílet na 

jakémkoliv podnikání jiné osoby. Autorizovaná společnost nesmí obchodovat s odpadem z 

obalů ani druhotnými surovinami získanými z odpadů z obalů, zprostředkovávat obchod s 

odpadem z obalů ani druhotnými surovinami získanými z odpadů z obalů ani určovat, komu 

osoby, jež zajišťují zpětný odběr a využití odpadu z obalů, předají odpad z obalů nebo druhotné 

suroviny získané z odpadů z obalů. 

(4) Základní kapitál autorizované společnosti činí 2 000 000 Kč. Autorizovaná společnost smí 

vydávat pouze akcie, s nimiž nejsou spojena žádná zvláštní práva, a to pouze jako akcie 

zaknihované. Emisní kurs akcie musí být roven její jmenovité hodnotě a lze jej splácet pouze 

peněžitými vklady. Autorizovaná společnost nesmí žádat o přijetí svých akcií k obchodování 

na regulovaném trhu. Základní kapitál autorizované společnosti činí 2 000 000 Kč. 

Autorizovaná společnost smí vydávat pouze akcie, s nimiž nejsou spojena žádná zvláštní 

práva, a to pouze jako akcie zaknihované. Emisní kurs akcie musí být roven její jmenovité 

hodnotě a lze jej splácet pouze peněžitými vklady. Autorizovaná společnost nesmí žádat 

o přijetí svých akcií k obchodování na regulovaném trhu. 

(5) Autorizovaná společnost nesmí rozdělovat zisk nebo jiné vlastní zdroje. Rozhodnutí učiněné 

s tím v rozporu nevyvolává právní účinky. Autorizovaná společnost nesmí rozdělovat zisk 

nebo jiné vlastní zdroje. Akcii autorizované společnosti lze převést pouze za cenu 

nepřevyšující její jmenovitou hodnotu. Právní jednání, které je s tím v rozporu, nemá 

právní účinky. 

(6) Autorizovaná společnost nesmí snížit svůj základní kapitál za jiným účelem než k úhradě 

ztráty nebo k plnění povinností stanovených tímto zákonem a nesmí zvýšit svůj základní kapitál 

podmíněným způsobem. Právní jednání, které je s tím v rozporu, nemá právní účinky. 

(7) Autorizovaná společnost nesmí být neomezeně ručícím společníkem. Dále nesmí být 

členem orgánů ani se podílet na založení nebo činnosti jiné právnické osoby, s výjimkou 

právnické osoby sdružující osoby s obdobným předmětem činnosti, jako má autorizovaná 

společnost. Právní jednání, které je s tím v rozporu, nemá právní účinky. 

(8) Autorizovaná společnost nesmí jakkoliv zajišťovat dluhy jiných osob a dále nesmí 

poskytovat z vybraných příspěvků dar, zápůjčku, úvěr nebo jimi zajistit svůj dluh. Právní 

jednání, které je s tím v rozporu, nemá právní účinky. 

(9) Autorizovaná společnost je povinna hospodařit s peněžními prostředky získanými z 

příspěvků osob uvádějících obaly na trh nebo do oběhu a s výnosy z nich odděleně od 

jakýchkoliv jiných peněžních prostředků a tak, aby byla zajištěna kontrolovatelnost nakládání 

s nimi. 

(10) Autorizovaná společnost nesmí vykonávat činnost pověřeného zástupce podle § 13a. 

 

… 



 

 

§21 Podmínky pro zajišťování sdruženého plnění 

 

(1) Autorizovaná společnost je povinna 

a) stanovit podmínky uzavření smlouvy o sdruženém plnění pro všechny osoby jednotně a tak, 

aby žádná osoba ani žádný typ obalu nebyly neodůvodněně znevýhodněny v hospodářské 

soutěži, 

b) uzavřít smlouvu o sdruženém plnění s každou osobou, která o uzavření smlouvy projeví 

zájem a nemá vůči autorizované společnosti nesplněné dluhy; za uzavření smlouvy nesmí 

autorizovaná společnost požadovat žádnou formu úhrady, kromě registračních a evidenčních 

poplatků podle § 30, 

c) uzavřít s osobou podle písmene b) smlouvu o sdruženém plnění vždy pro všechny obaly 

uváděné touto osobou na trh nebo do oběhu, pro něž je rozhodnutím o autorizaci oprávněna k 

zajišťování sdruženého plnění; to neplatí, pokud jde o vratné zálohované obaly, 

d) uzavřít s každou obcí, která o uzavření projeví zájem, za podmínek obdobných jako s 

ostatními obcemi, smlouvu o spolupráci při zajištění zpětného odběru a zařazení místa zpětného 

odběru do obecního systému odpadového hospodářství nastaveného obcí35) a smlouvu o úhradě 

nákladů na úklid odpadu z jednorázových plastových obalů podle odstavce 1 písm. k) bodu 3, 

pokud zajišťuje sdružené plnění pro tyto obaly a ujednání o úhradě těchto nákladů není součástí 

smlouvy o spolupráci při zajištění zpětného odběru; za uzavření smlouvy nesmí autorizovaná 

společnost požadovat žádnou formu úhrady, 

e) zajišťovat sdružené plnění povinností osob uvádějících obaly na trh nebo do oběhu, se 

kterými uzavřela smlouvu o sdruženém plnění, v souladu s podmínkami stanovenými tímto 

zákonem a v rozhodnutí o autorizaci, 

f) odchylně od § 10 odst. 2 mít smluvně zajištěn takový počet sběrných míst, aby 

1. do 6 měsíců ode dne nabytí právní moci rozhodnutí o autorizaci činil podíl obyvatel žijících 

v obcích, na jejichž území je autorizovaná společnost povinna zajišťovat zpětný odběr, z 

celkového počtu obyvatel České republiky minimálně 50 %, a aby podíl obcí, na jejichž území 

je autorizovaná společnost povinna zajišťovat zpětný odběr, činil z celkového počtu obcí v 

České republice minimálně 50 %, a 

2. do 9 měsíců ode dne nabytí právní moci rozhodnutí o autorizaci činil podíl obyvatel žijících 

v obcích, na jejichž území je autorizovaná společnost povinna zajišťovat zpětný odběr, z 

celkového počtu obyvatel České republiky minimálně 75 %, a aby podíl obcí, na jejichž území 

je autorizovaná společnost povinna zajišťovat zpětný odběr, činil z celkového počtu obcí v 

České republice minimálně 75 %, 

g) mít smluvně zajištěn takový počet sběrných míst, aby do 12 měsíců ode dne nabytí právní 

moci rozhodnutí o autorizaci dosáhla podílů stanovených v § 10 odst. 2, 

h) dosahovat stanovené minimální úrovně zpětného odběru odpadu z obalů uvedených v části 

B přílohy č. 4 k tomuto zákonu, na něž se vztahují jí uzavřené smlouvy o sdruženém plnění, 

podle § 10 odst. 5, 

i) zjišťovat výši průměrných nákladů obcí pro různé velikostní skupiny obcí na 

1. provoz systému zpětného odběru a využití odpadů z obalů a 

2. úklid odpadu z jednorázových plastových obalů uvedených v částech C a D přílohy č. 4 k 

tomuto zákonu, kterého se osoby zbavují mimo místa určená k jeho odkládání, a na následnou 

přepravu a zpracování tohoto odpadu; 



 

při působení více autorizovaných společností na území České republiky zjišťuje tyto náklady 

jedna autorizovaná společnost určená způsobem podle § 21c odst. 3, 

j) zjišťovat podíl odpadů z obalů v tříděném komunálním odpadu a v odpadu, s nímž se nakládá 

v zařízeních na úpravu odpadů před jejich využitím spočívajícím v dotřídění odpadů; při 

působení více autorizovaných společností na území České republiky zjišťuje tento podíl jedna 

autorizovaná společnost určená způsobem podle § 21c odst. 4, 

k) zajistit, aby výše peněžních příspěvků hrazených osobami uvádějícími obaly na trh nebo do 

oběhu za účelem zajištění sdruženého plnění pokrývala 

1. náklady na zpětný odběr obalů a odpadů z obalů, jejich následnou přepravu a zpracování, 

2. náklady na dosažení požadovaného rozsahu recyklace a celkového využití odpadu z obalů 

podle rozhodnutí o autorizaci, se zohledněním ekonomické hodnoty materiálů získaných z 

odpadů z obalů a z nevyplacených záloh podle § 9 odst. 1, 

3. náklady vynaložené obcemi na úklid odpadu z jednorázových plastových obalů uvedených 

v částech C a D přílohy č. 4 k tomuto zákonu, kterého se osoby zbavují mimo místa určená k 

jeho odkládání, a na následnou přepravu a zpracování tohoto odpadu, 

4. náklady na osvětovou činnost podle § 11, 

5. náklady na vedení evidencí podle § 23 odst. 1, 

6. náklady na tvorbu rezervy podle § 21a a 

7. běžné administrativní náklady nutné k zajištění činnosti autorizované společnosti, 

l) provádět na základě studií, a to zejména studií posuzování životního cyklu, ekomodulaci u 

obalů nebo typů obalů, u kterých je to možné, přičemž ekomodulace nepředstavuje 

neodůvodněné znevýhodnění v hospodářské soutěži podle písmene a); při působení více 

autorizovaných společností na území České republiky musí být ekomodulace pro jednotlivé 

druhy nebo skupiny podobných obalů prováděna všemi autorizovanými společnostmi jednotně 

podle podmínek stanovených tímto zákonem nebo písemnou smlouvou podle § 17 odst. 4 písm. 

c) nebo § 21c odst. 1 a případná změna ekomodulace musí být realizována postupem podle § 

21c odst. 5, 

m) zabezpečit, aby výše peněžních příspěvků stanovovaných osobám uvádějícím obaly na trh 

nebo do oběhu za účelem zajištění sdruženého plnění nepřesahovala náklady nezbytné na plnění 

těchto povinností hospodárným způsobem; náklady se mezi obce a osoby poskytující služby v 

oblasti nakládání s odpady rozdělí způsobem umožňujícím kontrolu ze strany Ministerstva 

životního prostředí, 

n) zajistit, aby byly peněžní příspěvky spojené s náklady na sdružené plnění účtované osobě 

uvádějící obaly na trh nebo do oběhu za opakovaně použitelné obaly splňující podmínky § 13 

odst. 3 nižší než peněžní příspěvky, které autorizovaná společnost účtuje za uvádění obalů, které 

nejsou opakovaně použitelné, na trh nebo do oběhu, 

o) zveřejňovat na svých internetových stránkách informace o vlastnické struktuře s uvedením 

podílů akcionářů na základním kapitálu v procentech, jména a příjmení členů orgánů 

autorizované společnosti, sazebníky peněžních příspěvků spojených se zajišťováním 

sdruženého plnění hrazených osobami uvádějícími obaly na trh nebo do oběhu za jednotlivý 

obal nebo hmotnostní jednotku obalů uvedených na trh nebo do oběhu a informace o 

podmínkách zapojení provozovatelů pro nakládání s odpady do systému sdruženého plnění 

autorizované společnosti; autorizovaná společnost je povinna zveřejňované údaje aktualizovat 

nejpozději do 30 dnů ode dne jejich změny, 



 

p) zveřejňovat na svých internetových stránkách smlouvy uzavřené mezi ní a osobami, s nimiž 

uzavřela smlouvu o sdruženém plnění, pokud předmětem těchto smluv je zajištění komunikace 

se spotřebitelem a smlouva obsahuje úplatu nebo slevu za poskytnuté sdružené plnění; 

autorizovaná společnost je povinna tyto smlouvy zveřejňovat nejpozději do 30 dnů od jejich 

uzavření., 

q) zajišťovat sběrový komfort pro spotřebitele formou dostatečně husté a dostupné sítě 

míst zpětného odběru v souladu s rozhodnutím o autorizaci, 

r) poskytovat na základě uzavřených smluv kolektivním systémům provozovaným podle 

zákona o omezení dopadu vybraných plastových výrobků na životní prostředí a podle 

zákona o výrobcích s ukončenou životností služby administrativní a organizační povahy, 

a to v souladu s rozhodnutím o autorizaci a za podmínek, které tyto systémy vzájemně 

neznevýhodňují, za úplatu odpovídající výši skutečně vynakládaných nákladů na 

poskytování těchto služeb, a v rozsahu, který neohrozí plnění jiných úkolů autorizované 

společnosti podle tohoto zákona. 

(2) Autorizovaná společnost zajišťující sdružené plnění povinnosti podle § 10a je povinna mít 

do 1 roku ode dne nabytí právní moci rozhodnutí o autorizaci smluvně zajištěn minimálně 

takový počet obcí, aby podíl smluvně zajištěných obcí, kterým budou náklady hrazeny, činil 90 

% z celkového počtu obcí v České republice a aby podíl obyvatel žijících v těchto obcích činil 

90 % z celkového počtu obyvatel České republiky. 

(3) Metodiku výpočtu nákladů na úklid odpadu podle odstavce 1 písm. k) bodu 3 musí 

autorizovaná společnost vypracovat na základě průměrných nákladů zjišťovaných podle 

odstavce 1 písm. i) bodu 2 tak, aby odrážela reálné náklady na úklid odpadu a tyto náklady 

nebyly stanoveny v nepřiměřené výši. Tuto metodiku autorizovaná společnost zveřejní na svých 

internetových stránkách. 

(4) Autorizovaná společnost zašle Ministerstvu životního prostředí zprávu o plnění povinnosti 

stanovené v odstavci 1 písm. m) za uplynulý kalendářní rok vyhotovenou jejím kontrolním 

orgánem nejpozději do 6 měsíců od skončení tohoto kalendářního roku. 

(5) Autorizovaná společnost nesmí sdělovat informace o množství obalů uvedených na trh nebo 

do oběhu jednotlivými osobami, s nimiž uzavřela smlouvu o sdruženém plnění, třetím osobám; 

toto ustanovení se nevztahuje na sdělení informací příslušnému správnímu úřadu. 

(6) V případě, že autorizovaná společnost zajišťuje sdružené plnění výhradně pro 

a) vratné zálohované obaly, nevztahují se na ni povinnosti uvedené v odstavci 1 písm. f) a g), § 

10 odst. 2 a 3 a v § 21b, nebo 

b) průmyslové obaly, nevztahují se na ni povinnosti uvedené v odstavci 1 písm. d), i) a j), 

odstavci 1 písm. k) bodech 1 a 3 a v § 21b a 21c. 

 




